COMENTARIOS DE LA DGGIMAR SOBRE LA INICIATIVA: Indonesia-Suiza COUNTRY-LED INITIATIVE (CLI)

PARA LA APLICACIÓN EFECTIVA DEL CONVENIO DE BASILEA

Introducción.- Debe tenerse presente que el objetivo de la iniciativa es el desarrollo de recomendaciones para su examen en la décima reunión de la Conferencia de las Partes (COP 10), en particular la propuesta de elaborar y promulgar normas para la gestión ambientalmente racional de desechos peligrosos al tiempo que permite el movimiento transfronterizo de residuos sólo si se destinan a una instalación que es capaz de cumplir esas normas y propuestas de medidas para interpretar el convenio en las áreas donde se ha demostrado la falta de claridad jurídica.
A. Standards of Environmentally Sound Management  including its link to Transboundary Movements.

Un factor clave para esta labor son los recursos que deben ser identificados y asignados.  

En términos generales las normas de referencia constituirán un marco técnico de referencia para el manejo adecuado de residuos y sus movimientos transfronterizos, dichas normas deben diferenciarse de las guías técnicas para el manejo ambientalmente adecuado de residuos y ser compatibles con el marco nacional.

Debe tenerse en cuenta que la propuesta no abona al fortalecimiento institucional nacional para la elaboración de reportes por las Partes sobre la implementación de dichas normas, tampoco a la supervisión e inspección del cumplimiento de dichas normas, la constatación de que la exportación de residuos se realizará a países con mejores estándares de manejo de residuos que su propio país, etc,  lo cual incrementará su carga técnico- administrativa, que en caso de aprobarse se sumará a los reportes que deben enviarse al Secretariado y al cumplimiento de las decisiones adoptadas.

.Linking standards of ESM to TBM
Dado que es necesario que los países aseguren que los estándares de las instalaciones previstas para la eliminación de residuos peligrosos a los que se destinen los residuos sean superiores en su caso, a las instalaciones nacionales, es necesario que se establezcan los criterios técnicos de evaluación de dichos estándares.
B. Supporting vulnerable countries not to allow import of hazardous wastes
Se consideran importantes los elementos que se enlistan para apoyar a los países vulnerables para no permitir la importación de los desechos peligrosos que se hayan prohibido; no obstante habrá que tener en cuenta las cuestiones económicas, jurídicas, de observancia, sensibilización e infraestructura de dichos países. 
C. Providing further legal clarity

Los puntos enlistados para dar mayor claridad jurídica al texto del convenio son relevantes, no obstante también habrá que tener en cuenta las dificultades en la clasificación de residuos que se pretenden movilizar, tal es el caso de las mezclas que no se localizan fácilmente en los listados; ya que hay residuos que se encuentran en la lista A y B y el Convenio no establece parámetros, límites ni análisis de laboratorio para saber si un residuo presenta alguna de las características de peligrosidad del Anexo III. Asimismo, existe cierta ambiguedad en cuanto a la clasificación de los residuos electrónicos.
D. Support for and better involvement of the Basel Convention Regional Centres:

Para mejorar y optimizar el funcionamiento de los centros regionales se considera importante que se consideren:

· Mas opciones para el fortalecimiento de su capacidad

· Opciones de gestión ambientalmente racional de corrientes prioritarias de residuos en la región

· Sistemas de información sobre residuos peligrosos

· Herramientas de divulgación de información y  programas de sensibilización

Se recomienda tener presente que el rendimiento de los centros es directamente proporcional a la cantidad disponible de recursos financieros para las actividades administradas por cada centro y que las funciones de los mismos deben ser determinadas por los países de la región a la que ofrecen sus servicios.

De igual forma se debe asegurar la capacitación adecuada del personal de los centros sobre formas de obtener recursos y la gestión de proyectos, de tal forma que sean capaces de apoyar eficaz y eficientemente a las Partes en la aplicación sostenible del Convenio. 
E. Dealing with illegal traffic
Se reconoce que el manejo ambientalmente adecuado de los movimientos transfronterizos de residuos peligrosos no puede ser asegurado bajo las condiciones actuales, por lo anterior se manifiesta el apoyo a esta iniciativa con la solicitud de incluir formas de apoyo a las Partes, encaminadas a prevenir y castigar el tráfico ilícito.
F. Promotion of better application of existing measures and instruments of the Basel Convention and possible extension or enhancement of the Convention

Estamos de acuerdo que haya una mejor utilización del informe que realiza el eliminador de los residuos peligrosos con el objeto de asegurar que se lleve el manejo ambientalmente racional de los residuos. Asimismo, consideramos viable la decisión de dar continuidad al desarrollo de la aplicación de la Enmienda de Prohibición y de la ratificación de la misma por parte de los estados que ya han implantado estas medidas.
Se sugiere apoyar la decisión de ampliar las disposiciones de la convención para incluir las importaciones y en su caso la repatriación de bienes de segunda mano y las donaciones caritativas, así como  la decisión de desarrollar un sistema para la homologación de los códigos de clasificación de residuos, para aplicarlos en los reportes nacionales e internacionales con el objeto de contar con mejor comunicación en el control de los movimientos transfronterizos.

Finalmente, se propone reforzar la difusión de los impactos negativos que trae consigo un mal manejo de los residuos peligrosos para la salud humana y al ambiente para poder promover la convención.

G. Building Capacity
Apoyamos la creación de capacidad como una prioridad, por lo que también consideramos que el primer paso para la creación de capacidad, es la especificación y cuantificación de las necesidades. De la misma forma, la transferencia de conocimientos y de tecnología son esenciales para asegurar que la gestión de los residuos peligrosos sea sostenible.
3  How to move forward

En la próxima COP se definirá la forma de redactar el borrador con  los próximos pasos. Entre los elementos a considerar, se sugiere establecer con claridad la forma en la que se determinará cuándo un país cuenta con mejores estándares de manejo de residuos que otro.
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